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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_21/11_1KI_21_08/right.html

11 1K|_21:08 So she wrote |etters in Ahab's narhe- =B &84 tAbm] with his seal, and sent the |etters unto the
elders and to the nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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And she wrote in the letters, saying, Proclaim afast, and set Naboth on high among the people:
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And she wrote in the letters, saying, Proclaim afast, and set Naboth on high among the people:
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And she wrote in the letters, saying, Proclaim afast, and set Naboth on high among the people:
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11 1K1 21:09 And she wrote in the letters, sayirg—PoefdMST4Yt, and set Naboth on high among the people:
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And the men of his city, [even] the elders and the nobles who were the inhabitants in his city, did as Jezebel had
sent unto them, [and] asit [was] written in the letters which she had sent unto them.
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And the men of his city, [even] the elders and the nobles who were the inhabitants in his city, did as Jezebel had
sent unto them, [and] asit [was] written in the letters which she had sent unto them.
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
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12 2K1_10:01 And Ahab had seventy sonsin Satfiafisl-AheP 3eMiMurote letters, and sent to Samaria, unto the
rulers of Jezreel, to the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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At that time Berodachbaladan, the son of Baladan, king of Babylon, sent letters and a present unto Hezekiah: for
he had heard that Hezekiah had been sick.
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At that time Berodachbaladan, the son of Baladan, king of Babylon, sent letters and a present unto Hezekiah: for
he had heard that Hezekiah had been sick.
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At that time Berodachbaladan, the son of Baladan, king of Babylon, sent letters and a present unto Hezekiah: for
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unto Hezekiah: for he had heard that Hezekiah had been sick.
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And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they should come
to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they should come
to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they should come
to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they should come
to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_01/right.html

Verse Studies14 2CH 30 01 14_2CH_30_01 (7)-htm

And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they should come
to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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So the posts went with the letters from the king and his princes throughout all Israel and Judah, and according to
the commandment of the king, saying, Y e children of Israel, turn again unto the LORD God of Abraham, Isaac,
and Israel, and he will return to the remnant of you, that are escaped out of the hand of the kings of Assyria.
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So the posts went with the letters from the king and his princes throughout all Israel and Judah, and according to
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14 2CH_30:06 So the posts went with the letter¥ ¥t Ok 4Rl his princes throughout all Israel and Judah,
and according to the commandment of the king, saying, Y e children of Israel, turn again unto the LORD God of
Abraham, Isaac, and Israel, and he will return to the remnant of you, that are escaped out of the hand of the kings

of Assyria.
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He wrote also letters to rail on the LORD God of Israel, and to speak against him, saying, As the gods of the
nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of Hezekiah deliver
his people out of mine hand.
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his people out of mine hand.
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He wrote also letters to rail on the LORD God of Israel, and to speak against him, saying, As the gods of the
nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of Hezekiah deliver
his people out of mine hand.
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He wrote also letters to rail on the LORD God of Israel, and to speak against him, saying, As the gods of the

nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of Hezekiah deliver
his people out of mine hand.
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14 2CH_32:17 He wrote also letters to rail on tA&+2EOREE3d-BiMsrael, and to speak against him, saying, Asthe
gods of the nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of
Hezekiah deliver his people out of mine hand.
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Moreover | said unto the king, If it please the king, let letters be given me to the governors beyond the river, that
they may convey me over till | comeinto Judah;
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Moreover | said unto the king, If it please the king, let letters be given me to the governors beyond the river, that
they may convey me over till | comeinto Judah;
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16_NEH_02:07 Moreover | said unto the king, Mo\ iFEALAHRYKIRY, 1€t Ietters be given me to the governors
beyond the river, that they may convey me over till | come into Judah;
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Then | came to the governors beyond the river, and gave them the king's | etters. Now the king had sent captains of
the army and horsemen with me.
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the army and horsemen with me.
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Then | came to the governors beyond the river, and gave them the king's | etters. Now the king had sent captains of
the army and horsemen with me.
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Moreover in those days the nobles of Judah sent many letters unto Tobiah, and [the letters] of Tobiah came unto
them.
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Moreover in those days the nobles of Judah sent many letters unto Tobiah, and [the letters] of Tobiah came unto
them.
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Moreover in those days the nobles of Judah sent many letters unto Tobiah, and [the letters] of Tobiah came unto
them.
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Moreover in those days the nobles of Judah sent many letters unto Tobiah, and [the letters] of Tobiah came unto
them.
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Moreover in those days the nobles of Judah sent many letters unto Tobiah, and [the letters] of Tobiah came unto
them.
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Moreover in those days the nobles of Judah sent many letters unto Tobiah, and [the letters] of Tobiah came unto
them.
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16_NEH_06:17 Moreover in those days the noblés U8 5eM Many Ietters unto Tobiah, and [the letters] of
Tobiah came unto them.



Photo JPG 16 NEH 06 19 16_NEH_06_19 (2).html

Also they reported his good deeds before me, and uttered my words to him. [And] Tobiah sent lettersto put mein
fear.
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For he sent lettersinto all the king's provinces, into every province according to the writing thereof, and to every
people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published

according to the language of every people.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_01/17_EST_01_22/17_EST_01_22.jpg

Audio Play 17 EST 01 22 17_EST _01_22 (3).html

For he sent lettersinto all the king's provinces, into every province according to the writing thereof, and to every

people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published
according to the language of every people.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_01/17_EST_01_22/17_EST_01_22.mp3

17 EST 01 22 17_EST_01_22 (4).html

For he sent lettersinto all the king's provinces, into every province according to the writing thereof, and to every
people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published

according to the language of every people.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_01/17_EST_01_22/17_EST_01_22.mp4

PDF Photo 17 EST 01 22 17_EST_01_22 (5)-html

For he sent lettersinto all the king's provinces, into every province according to the writing thereof, and to every
people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published

according to the language of every people.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_01/17_EST_01_22/17_EST_01_22.pdf

Verse Studies17 EST 01 22 17_EST_01_22 (6).html

For he sent lettersinto all the king's provinces, into every province according to the writing thereof, and to every

people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published
according to the language of every people.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_01/17_EST_01_22/right.html

Verse Studies17 EST 01 22 17_EST_01_22 (7).html
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And the letters were sent by postsinto all the king's provinces, to destroy, to kill, and to cause to perish, all Jews,
both young and old, little children and women, in one day, [even] upon the thirteenth [day] of the twelfth month,
which is the month Adar, and [to take] the spoil of them for aprey.
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And the letters were sent by postsinto all the king's provinces, to destroy, to kill, and to cause to perish, all Jews,
both young and old, little children and women, in one day, [even] upon the thirteenth [day] of the twelfth month,
which is the month Adar, and [to take] the spoil of them for aprey.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_03/17_EST_03_13/right.html

17 EST_03:13 And the | etters were sent by post< it 2P thd k'S provinces, to destroy, to kill, and to cause to
perish, all Jews, both young and old, little children and women, in one day, [even] upon the thirteenth [day] of the
twelfth month, which is the month Adar, and [to take] the spoil of them for aprey.



Photo JPG 17 EST 08 05 17_EST_08_05 (2)-htmi

And said, If it please the king, and if | have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king,
and | [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the

Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_05/17_EST_08_05.jpg

Audio Play 17 EST 08 05 17_EST _08_05 (3).html

And said, If it please the king, and if | have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king,
and | [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the
Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_05/17_EST_08_05.mp3

17 EST 08 05 17_EST_08_05 (4).html

And said, If it please the king, and if | have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king,
and | [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the

Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_05/17_EST_08_05.mp4

PDF Photo 17 EST 08 05 17_EST_08_05 (5).html

And said, If it please the king, and if | have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king,
and | [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the

Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_05/17_EST_08_05.pdf

Verse Studies17 EST 08 05 17_EST_08_05 (6).html

And said, If it please the king, and if | have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king,
and | [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the
Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_05/right.html

Verse Studies17 EST 08 05 17_EST_08_05 (7).html
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And he wrote in the king Ahasuerus name, and sealed [it] with the king's ring, and sent |etters by posts on
horseback, [and] riders on mules, camels, [and] young dromedaries:


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_10/17_EST_08_10.jpg

Audio Play 17 EST 08 10 17 _EST _08_10 (3).html
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And Mordecai wrote these things, and sent letters unto all the Jews that [were] in all the provinces of the king
Ahasuerus, [both] nigh and far,
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And Mordecai wrote these things, and sent letters unto all the Jews that [were] in all the provinces of the king
Ahasuerus, [both] nigh and far,
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And Mordecai wrote these things, and sent letters unto all the Jews that [were] in all the provinces of the king
Ahasuerus, [both] nigh and far,
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But when [Esther] came before the king, he commanded by letters that his wicked device, which he devised
against the Jews, should return upon his own head, and that he and his sons should be hanged on the gallows.
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against the Jews, should return upon his own head, and that he and his sons should be hanged on the gallows.
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And he sent the letters unto all the Jews, to the hundred twenty and seven provinces of the kingdom of Ahasuerus,
[with] words of peace and truth,
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At that time Merodachbaladan, the son of Baladan, king of Babylon, sent letters and a present to Hezekiah: for he
had heard that he had been sick, and was recovered.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_39/23_ISA_39_01/23_ISA_39_01.jpg

Audio Play 23 I1SA 39 01 23 _ISA 39 01 (3).html

At that time Merodachbaladan, the son of Baladan, king of Babylon, sent letters and a present to Hezekiah: for he
had heard that he had been sick, and was recovered.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_39/23_ISA_39_01/23_ISA_39_01.mp3

23 ISA 39 01 23 ISA_39_01 (4).html

At that time Merodachbaladan, the son of Baladan, king of Babylon, sent letters and a present to Hezekiah: for he
had heard that he had been sick, and was recovered.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_39/23_ISA_39_01/23_ISA_39_01.mp4

PDF Photo 23 ISA 39 01 23_1SA_39_01 (3)-html

At that time Merodachbaladan, the son of Baladan, king of Babylon, sent letters and a present to Hezekiah: for he
had heard that he had been sick, and was recovered.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_39/23_ISA_39_01/23_ISA_39_01.pdf

Verse Studies23 ISA 39 01 23_ISA_39_01 (6).html

At that time Merodachbaladan, the son of Baladan, king of Babylon, sent letters and a present to Hezekiah: for he
had heard that he had been sick, and was recovered.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_39/23_ISA_39_01/right.html

Verse Studies23 ISA 39 01 23_ISA_39_01 (7).html

At that time Merodachbaladan, the son of Baladan, king of Babylon, sent letters and a present to Hezekiah: for he
had heard that he had been sick, and was recovered.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_39/23_ISA_39_01/right.html

23 ISA_39:01 At that time Merodachbaladan, ti&-22"s&N & % adan, king of Babylon, sent lettersand a
present to Hezekiah: for he had heard that he had been sick, and was recovered.



Photo JPG 24 JER 29 25 24_JER_29_25 (2)-htmi

Thus speaketh the LORD of hosts, the God of Israel, saying, Because thou hast sent letters in thy name unto all
the people that [are] at Jerusalem, and to Zephaniah the son of Maaseiah the priest, and to al the priests, saying,
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And a superscription also was written over him in letters of Greek, and Latin, and Hebrew, THISIS THE KING
OF THE JEWS.
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OF THE JEWS.
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And desired of him letters to Damascus to the synagogues, that if he found any of this way, whether they were
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As also the high priest doth bear me witness, and all the estate of the elders: from whom also | received letters
unto the brethren, and went to Damascus, to bring them which were there bound unto Jerusalem, for to be
punished.
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And they said unto him, We neither received letters out of Judaea concerning thee, neither any of the brethren that
came showed or spake any harm of thee.
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And when | come, whomsoever ye shall approve by [your] letters, them will | send to bring your liberality unto
Jerusalem.
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Do we begin again to commend ourselves? or need we, as some [others], epistles of commendation to you, or
[letters] of commendation from you?
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That | may not seem asif | would terrify you by letters.
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For [hig] letters, say they, [are] weighty and powerful; but [his] bodily presence [is] weak, and [his] speech
contemptible.
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Let such an one think this, that, such as we are in word by |etters when we are absent, such [will we be] alsoin
deed when we are present.
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